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Message

Správa 001

Oznámenie (správa) komisie- TRIS/(2024) 2637

smernica (EÚ) 2015/1535

Oznámenie: 2024/0550/PL

Oznámenie návrhu znenia od členského štátu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242637.SK

1. MSG 001 IND 2024 0550 PL SK 27-09-2024 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii, Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa, tel.: (+48) 22 411 93 94, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Sejm Rzeczypospolitej Polskiej, ul. Wiejska 4/6/8, 00-902 Warszawa
posłanka Małgorzata Tracz, +48 537 235 973, e-mail: malgorzata.tracz@sejm.pl

4. 2024/0550/PL - C00A - Poľnohospodárstvo, rybolov a potraviny

5. Poslanecký návrh zákona, ktorým sa mení zákon o ochrane zvierat

6. Chov a plemenitba určitých zvierat chovaných na účely získavania kožušiny z nich.

7.
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8. V návrhu zákona, ktorým sa mení zákon o ochrane zvierat, sa ustanovuje zavedenie zákazu chovu a plemenitby
kožušinových zvierat (okrem králikov) na komerčné účely, najmä na účely získavania kožušiny alebo iných častí zvierat z
nich.

9. Potreba zaviesť zákaz chovu a plemenitby kožušinových zvierat (okrem králikov) na komerčné účely, najmä na účely
získavania kožušiny alebo iných častí zvierat z nich, vyplýva z viacerých faktorov, ako sú:
– dobré životné podmienky kožušinových zvierat, ktorých jediným spôsobom chovu v Poľsku je klietkový chov, kde
zvieratá nedokážu uspokojiť množstvo prirodzených potrieb svojho druhu,
– environmentálne a sociálne problémy súvisiace s prevádzkou kožušinových fariem, ako je obťažovanie zápachom,
kontaminácia vody a pôdy, úteky noriek a psíkov medvedíkovitých a súvisiace obťažovanie.

10. Odkazy na základné texty:

11. Nie

12.

13. Nie

14. Nie

15. Nie

16.
Aspekt technických prekážok obchodu: Nie

Aspekt sanitárnych a
rastlinolekárych opatrení: Nie
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